Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes 1980. gada 22. decembra Regula (EEK) Nr. 3508/80, ar kuru tiek pagarināts spēkā esamības termiņš režīmam, ko piemēro tirdzniecībā ar Maltu pēc 1980. gada 31. decembra

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 113. pantu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

tā kā noteikumi, kas regulē pirmo posmu Nolīgumā, ar kuru izveido Eiropas Ekonomikas kopienas un Maltas apvienību1, ieskaitot protokolu, kas nosaka dažus noteikumus attiecībā uz Nolīgumu, ar kuru izveido Eiropas Ekonomikas kopienas un Maltas apvienību2, kā arī papildu protokols Nolīgumam, ar kuru izveido Eiropas Ekonomikas kopienas un Maltas apvienību, pārstāj būt spēkā 1980. gada 31. decembrī;

tā kā noteiktajā termiņā nav bijis iespējams sarīkot sarunas, lai noteiktu tirdzniecības režīmu ar Maltu pēc 1980. gada 31. decembra;

tā kā līdz šādu sarunu beigām būtu jāpagarina režīms, ko Kopiena piemēro tirdzniecībā ar Maltu, ņemot vērā ar šo valsti izveidoto apvienību, lai novērstu dažu tradicionālo tirdzniecības modeļu pēkšņu pārtraukšanu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU:

1. pants

Tirdzniecības režīmu, kas ir noteikts Nolīgumā, ar kuru izveidota Eiropas Ekonomikas kopienas un Maltas apvienība, ieskaitot protokolu, ar kuru nosaka dažus noteikumus attiecībā uz šo nolīgumu, kā arī šā nolīguma papildu protokolu, piemēro Kopienā līdz 1981. gada 30. jūnijam.

2. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

Regulu piemēro no 1981. gada 1. janvāra.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1980. gada 22. decembrī.


Padomes vārdā —

Priekšsēdētājs

Ž. Santērs [J. Santer]

1 OJ No L 61, 14.3.1971, p. 2.
2 OJ No L 111, 28.4.1976, p. 3.
3 OJ No L 304, 29.11.1977, p. 2.
Document: 380R3508
PUBREF: Official Journal L 367 , 31/12/1980 p. 0086 - 0086
Direktorijas nodaļas, kur ir atrodams šis dokuments:

[ 11.60.30.10 - Preferential arrangements ]
[ 11.50.30 - Specific aid actions ]
[ 11.40.10.20 - Mediterranean countries ]
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